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Кириш сөз Riti introduttivi

Айкаш жыгачтын белгиси Sinjal tas-Salib

Атанын, Уулдун жана ыйык рухтун

атынан.

Fl-isem tal-Missier, u tal-Iben,

u tal-Ispirtu s-Santu.

Оомий Amen

Салам Tislijiet

Мырзабыз Иса Машаяктын

ырайымы, Кудайды сүйүү, жана

Ыйык Рухтун комитети баарыңар

менен бол.

Il-grazzja ta ’Sidna Ġesù

Kristu, u l-imħabba ta 'Alla, u

t-tqarbin tal-Ispirtu s-Santu

Kun magħkom ilkoll.

Рухуң менен. U bl-ispirtu tiegħek.

Пенитенциалдык иш Att penitenzjali

Бир туугандар (бир туугандар), биз

күнөөлөрүбүздү таанып-билели,

Ошентип, ыйык сырларды белгилөө

үчүн өзүбүздү даярдайбыз.

Ħutna (aħwa u aħwa), ejjew

nirrikonoxxu dnubietna, U

għalhekk nippreparaw lilna

nfusna biex niċċelebraw il-

misteri sagri.

Мен Кудурети Күчтүү Кудайды

мойнума алам Сага, бир

туугандарым, Мен аябай күнөө

кылдым, Менин оюм жана менин

сөздөрүмдө, Мен кылган ишиме

жана мен кыла алган жокмун,

Менин күнөөм менен, Менин күнөөм

менен, менин эң оор жараксыз

адам аркылуу; Ошондуктан мен

Мариямдан качып кетем, Бардык

периштелер жана ыйыктар, Сен,

бир туугандарым, Мен үчүн Кудай-

Теңирибиз үчүн тилен.

Nistqarr lil Alla li jista 'kollox U

lilek, ħuti, li jien dineb ħafna,

fil-ħsibijiet tiegħi u fi kliemi,

F’dak li għamilt u f’dak li

naqas milli nagħmel, Permezz

tat-tort tiegħi, Permezz tat-tort

tiegħi, Permezz tal-iktar tort

gravi tiegħi; Għalhekk nitlob lil

Beatu Marija dejjem verġni, l-

anġli u l-qaddisin kollha, U int,

ħuti, biex nitolbu għalija lill-

Mulej Alla tagħna.

Кудурети Күчтүү Кудай бизге

ырайым кылсын, Биздин

күнөөлөрүбүздү кечир, бизди

түбөлүк өмүргө алып бар.

Jalla Alla li jista 'kollox ikollu

ħniena magħna, aħfrilna

dnubietna, U ġġibna għal ħajja

eterna.

Оомий Amen
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Кыре Kyrie

Теңир, ырайым кыл. Mulej, ħniena.

Теңир, ырайым кыл. Mulej, ħniena.

Машаяк, ырайым кыл. Kristu, ħniena.

Машаяк, ырайым кыл. Kristu, ħniena.

Теңир, ырайым кыл. Mulej, ħniena.

Теңир, ырайым кыл. Mulej, ħniena.

Глория Gloria

Эң бийик Кудайга даңк, жакшы

ниеттеги адамдарга жер жузундо

тынчтык. Биз сени мактайбыз, биз

сага батабыз, биз сени сүйөбүз, биз

сени даңктайбыз, Сенин улуулугуң

үчүн рахмат айтабыз, Теңир Кудай,

асмандагы Падыша, Оо, Кудай,

кудуреттүү Ата. Мырзабыз Иса

Машаяк, Жалгыз Уулу, Теңир Кудай,

Кудайдын Козусу, Атанын Уулу, сен

дүйнөнүн күнөөлөрүн алып

кетесиң, бизге ырайым кыл; сен

дүйнөнүн күнөөлөрүн алып

кетесиң, биздин тиленүүбүздү

кабыл алуу; сен Атанын оң жагында

отурасың, бизге ырайым кыл.

Анткени Сен гана Ыйыксың, Сен

жалгыз Теңирсиң, Сен гана Эң

Жогоркусуң, Ыйса Машайак, Ыйык

Рух менен, Кудай Атанын

даңкында. Оомийин.

Glorja lil Alla fl-ogħla, u fuq l-

art paċi lin-nies ta’ rieda tajba.

Infaħħruk, aħna nberkuk,

aħna nadurak, aħna

nigglorifikawk, nagħtuk ħajr

għall-glorja kbira tiegħek,

Mulej Alla, Sultan tas-sema, O

Alla, Missier li jista’ kollox.

Mulej Ġesù Kristu, Iben

Waħdieni, Mulej Alla, Ħaruf ta’

Alla, Bin il-Missier, int tneħħi

d-dnubiet tad-dinja, ħniena

minna; int tneħħi d-dnubiet

tad-dinja, rċievi t-talb tagħna;

int bilqiegħda fuq il-lemin tal-

Missier, ħniena minna. Għax

int biss il-Qaddis, int biss il-

Mulej, int waħdek l-Iktar Għoli,

Ġesu Kristu, bl-Ispirtu s-Santu,

fil-glorja ta’ Alla l-Missier.

Amen.

Чогултуу Iġbor

Келгиле намаз окуйлу. Ejjew nitolbu.

Оомийин. Amen.

Сөздүн литургиясы Liturġija tal-Kelma

Биринчи окуу L-ewwel qari

Теңирдин сөзү. Il-kelma tal-Mulej.

Кудайга шүгүр. Grazzi lil Alla.



Kyrgyz (Кыргызча) Maltese (Malti)

Resoriial Resh Salm Responsessial

Экинчи окуу It-tieni qari

Теңирдин сөзү. Il-kelma tal-Mulej.

Кудайга шүгүр. Grazzi lil Alla.

Инжил Vanġelu

Теңир сени менен болсун. Il-Mulej magħkom.

Жана сенин руху менен. U bl-ispirtu tiegħek.

Ыйык Инжилден окуу Н. Qari mill-Evanġelju mqaddes

skont N.

Даңк сага, Теңир Glorja lilek, Mulej

Жахабанын Инжили. L-Evanġelju tal-Mulej.

Сага даңк, Мырзабыз Иса Машаяк. Tifħir lilek, Mulej Ġesù Kristu.

Ишеним кесиби Professjoni tal-fidi

Мен бир кудайга ишенем,

кудуреттүү Ата, асман менен

жерди жараткан, көрүнгөн жана

көрүнбөгөн бардык нерселерден.

Мен бир Теңир Ыйса Машайакка

ишенем, Кудайдын жалгыз Уулу,

бардык доорлордон мурда Атадан

төрөлгөн. Кудайдан Кудай, Нурдан

нур, чыныгы Кудай чыныгы

Кудайдан, төрөлгөн, жаратылган

эмес, Атага кошулган; ал аркылуу

бардык нерсени жасады. Ал биз

үчүн жана биздин куткарылышыбыз

үчүн асмандан түштү, жана Ыйык

Рух аркылуу Бүбү Мариямдан

жаралган, жана адам болуп калды.

Биз үчүн ал Понтий Пилаттын

тушунда айкаш жыгачка кадалган,

ал өлүмгө дуушар болуп, көмүлгөн,

үчүнчү күнү кайра тирилди Ыйык

Жазмага ылайык. Ал асманга

көтөрүлдү Ал Атасынын оң

жагында отурат. Ал кайрадан даңк

менен келет тирүүлөрдү жана

Nemmen f'Alla wieħed, il-

Missier li jista’ kollox, li għamel

is-sema u l-art, tal-affarijiet

kollha viżibbli u inviżibbli.

Nemmen f’Mulej wieħed Ġesù

Kristu, l-Iben Waħdieni ta’ Alla,

imwieled mill-Missier qabel kull

żmien. Alla minn Alla, Dawl

mid-Dawl, Alla veru minn Alla

veru, imnissel, mhux

magħmul, konsubstantial mal-

Missier; permezz tiegħu saru

kollox. Għalina l-irġiel u għas-

salvazzjoni tagħna niżel mis-

sema, u bl-Ispirtu s-Santu kien

inkarnat tal-Verġni Marija, u

sar bniedem. Għal ġidna ġie

msallab taħt Ponzju Pilatu,

sofra l-mewt u ndifen, u qam

fit-tielet jum skond l-Iskrittura.

Huwa tela fis-sema u qiegħed

bilqiegħda fuq il-lemin tal-

Missier. Hu jerġa’ jiġi fil-glorja

biex jiġġudikaw il-ħajjin u l-
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өлгөндөрдү соттош үчүн Анын

падышачылыгынын аягы болбойт.

Мен Ыйык Рухка, Теңирге, өмүр

берүүчүгө ишенем, Ата менен

Уулдан чыккан, Атасы жана Уулу

менен бирге табынган жана

даңкталган, пайгамбарлар аркылуу

сүйлөгөн. Мен бир, ыйык, католик

жана апостолдук чиркөөгө ишенем.

Мен күнөөлөрүмдүн кечирилиши

үчүн бир чөмүлдүрүүнү мойнума

алам жана мен өлгөндөрдүн

тирилүүсүн чыдамсыздык менен

күтөм жана акыр замандын

жашоосу. Оомийин.

mejtin u s-saltna tiegħu ma

jkollhiex tmiem. Nemmen fl-

Ispirtu s-Santu, il-Mulej, dak li

jagħti l-ħajja, li jipproċedi mill-

Missier u mill-Iben, li mal-

Missier u l-Iben huwa adorat u

glorifikat, li tkellem permezz

tal-profeti. Nemmen fi Knisja

waħda, qaddisa, kattolika u

appostolika. Nistqarr

Magħmudija waħda għall-

maħfra tad-dnubiet u nistenna

bil-ħerqa l-qawmien tal-mejtin

u l-ħajja tad-dinja li ġejja.

Amen.

Homily Omelija

Универсалдуу тиленүү Talb universali

Биз Жахабага сыйынабыз. Nitolbu lill-Mulej.

Раббим, тилегибизди ук. Mulej, isma’ t-talb tagħna.

Uucharistтин

литургиясы

Liturġija tal-

Ewkaristija

Сунуш Offertorju

Кудайга түбөлүккө мактоолор

болсун.

Imbierek Alla għal dejjem.

Сыйынгыла, туугандар (бир

туугандар), менин курмандыгым

жана сеники Кудайга жаккан

болушу мүмкүн, кудурети күчтүү

Ата.

Itolbu, ħuti (aħwa), dak is-

sagrifiċċju tiegħi u tiegħek

jista’ jkun aċċettabbli għal

Alla, il-Missier li jista’ kollox.

Колуңдагы курмандыкыңды

Жараткан кабыл кылсын Анын

ысмынын даңкы жана даңкы үчүн,

биздин жыргалчылыгыбыз үчүн

жана анын бардык ыйык

Жыйынынын жакшылыгы.

Jalla l-Mulej jaċċetta s-

sagrifiċċju f’idejk għat-tifħir u

l-glorja ta’ ismu, għall-ġid

tagħna u l-ġid tal-Knisja

qaddisa kollha tiegħu.

Оомийин. Amen.
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Эвхаристикалык тиленүү Talba Ewkaristika

Теңир сени менен болсун. Il-Mulej magħkom.

Жана сенин руху менен. U bl-ispirtu tiegħek.

Жүрөгүңдү көтөр. Erfgħu qlubkom.

Биз аларды Теңирге көтөрөбүз. Ngħolluhom lejn il-Mulej.

Кудай-Теңирибизге ыраазычылык

билдирели.

Ejjew inroddu ħajr lill-Mulej

Alla tagħna.

Бул туура жана адилеттүү. Huwa dritt u ġust.

Ыйык, ыйык, ыйык Теңир, асман

аскерлеринин Кудайы. Асман менен

жер сенин даңкыңа толгон.

Хосанна эң бийик. Теңирдин атынан

келген адам бактылуу. Хосанна эң

бийик.

Qaddis, Qaddis, Qaddis Mulej

Alla tal-eżerċti. Is-sema u l-art

huma mimlija bil-glorja

tiegħek. Hosanna fl-ogħla.

Imbierek min jiġi f’isem il-

Mulej. Hosanna fl-ogħla.

Ыйман сыры. Il-misteru tal-fidi.

Сенин өлүмүңдү жарыялайбыз,

Теңирим, жана өз тирилилериңди

жарыяла сен кайра келгенче. Же:

Бул нанды жеп, бул чөйчөктү

ичкенде, Сенин өлүмүңдү

жарыялайбыз, Теңир, сен кайра

келгенче. Же: Бизди куткар,

дүйнөнүн Куткаруучусу, Анткени

сенин айкаш жыгачың жана

тирилүүсүң аркылуу сен бизди

боштондукка чыгардың.

Aħna nxandru l-Mewt tiegħek,

Mulej, u jistqarru l-Qawmien

tiegħek sakemm terġa’ tiġi.

Jew: Meta nieklu dan il-Ħobż u

nixorbu din it-Tazza, aħna

nxandru l-Mewt tiegħek, Mulej,

sakemm terġa’ tiġi. Jew:

Salvana, Salvatur tad-dinja,

għax bis-Salib u l-Qawmien

tiegħek inti ħallejtna ħielsa.

Оомийин. Amen.

Коомчулук ырымы Rit tat-Tqarbin

Куткаруучунун буйругу боюнча

жана Кудайдын окутуусу менен

түзүлгөн, биз айтууга батынабыз:

Fuq kmand tas-Salvatur u

ffurmati minn tagħlim divin,

nazzardaw ngħidu:

Асмандагы Атабыз, Сенин ысымың

ыйыкталсын; Сенин

падышачылыгың келсин, сенин

эркиң аткарылат асманда кандай

болсо, жерде да. Бүгүн бизге

күнүмдүк наныбызды бер, жана

Missierna, li int fis-smewwiet,

jitqaddes ismek; ejja saltnatek,

isir ir-rieda tiegħek fuq l-art kif

inhi fis-sema. Agħtina llum il-

ħobż tagħna ta’ kuljum, u

aħfrilna ħtijietna, kif aħna
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биздин күнөөлөрүбүздү кечир,

Бизге каршы күнөө кылгандарды

кечиргендей; жана бизди азгырууга

алып барба, бирок бизди

жамандыктан сакта.

naħfru lil dawk li ħatfu

magħna; u twasslux fit-

tentazzjoni, imma jeħlisna

mill-ħażen.

Теңир, бизди ар кандай

жамандыктан сакта, ырайымдуулук

менен биздин күндөрдө тынчтык

бер, Сенин ырайымың менен, биз ар

дайым күнөөдөн таза болушубуз

мүмкүн жана бардык

кыйынчылыктардан коопсуз, биз

куттуу үмүттү күтүп жатабыз жана

биздин Куткаруучубуз Ыйса

Машайактын келиши.

Eħlisna, Mulej, nitolbu, minn

kull ħażen, bil-ħlewwa agħti l-

paċi fi żmienna, li, bl-għajnuna

tal-ħniena tiegħek, nistgħu

nkunu dejjem ħielsa mid-dnub

u sigur minn kull dwejjaq, hekk

kif nistennew it-tama mbierka

u l-miġja tas-Salvatur tagħna,

Ġesù Kristu.

Падышалык үчүн, күч жана даңк

сеники Азыр жана түбөлүккө.

Għas-saltna, il-qawwa u l-

glorja huma tiegħek issa u

għal dejjem.

Мырзабыз Иса Машаяк, ким сенин

элчилериңе мындай деди: Тынчтык

мен сени таштап, тынчтык берем

сага, биздин күнөөлөрүбүзгө

караба, бирок чиркөөңүздүн

ишеними боюнча, жана

ырайымдуулук менен ага тынчтык

жана биримдик берсин сенин

эркиңе ылайык. Алар түбөлүккө

жашап, түбөлүккө падышачылык

кылышат.

Mulej Ġesù Kristu, li qal lill-

Appostli tagħkom: Il-paċi

nħallik, il-paċi tiegħi

nagħtikom, tħarisx lejn

dnubietna, imma fuq il-fidi tal-

Knisja tiegħek, u bil-grazzja

agħtiha l-paċi u l-għaqda

skond ir-rieda tiegħek. Li jgħix

u jsaltan għal dejjem ta’

dejjem.

Оомийин. Amen.

Теңирдин тынчтыгы ар дайым

силер менен болсун.

Il-paċi tal-Mulej magħkom

dejjem.

Жана сенин руху менен. U bl-ispirtu tiegħek.

Келгиле, бири-бирибизге

тынчтыктын белгисин сунуштайлы.

Ejjew noffru lil xulxin is-sinjal

tal-paċi.

Кудайдын Козусу, сен дүйнөнүн

күнөөлөрүн алып кетесиң, бизге

ырайым кыл. Кудайдын Козусу, сен

Ħaruf ta’ Alla, int tneħħi d-

dnubiet tad-dinja, ħniena

minna. Ħaruf ta’ Alla, int
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дүйнөнүн күнөөлөрүн алып

кетесиң, бизге ырайым кыл.

Кудайдын Козусу, сен дүйнөнүн

күнөөлөрүн алып кетесиң, бизге

тынчтык бер.

tneħħi d-dnubiet tad-dinja,

ħniena minna. Ħaruf ta’ Alla,

int tneħħi d-dnubiet tad-dinja,

agħtina l-paċi.

Мына, Кудайдын Козусу, Мына, ал

дүйнөнүн күнөөлөрүн мойнуна

алды. Козунун кечки тамагына

чакырылгандар бактылуу.

Ara l-Ħaruf ta’ Alla, ara lil dak

li jneħħi d-dnubiet tad-dinja.

Henjin dawk imsejħin għall-

ikla tal-Ħaruf.

Теңир, мен татыктуу эмесмин

менин чатырымдын астына кирүүң

үчүн, бирок бир гана сөздү айтсам,

жаным айыгат.

Mulej, jien mhux denja li

għandek tidħol taħt is-saqaf

tiegħi, imma biss għid il-kelma

u ruħi tkun imfejqa.

Машаяктын Денеси (Каны). Il-Ġisem (Demm) ta’ Kristu.

Оомийин. Amen.

Келгиле намаз окуйлу. Ejjew nitolbu.

Оомийин. Amen.

КОРКУНУЧУ КАНДАЛАР Riti li jikkonkludu

Бата Barka

Теңир сени менен болсун. Il-Mulej magħkom.

Жана сенин руху менен. U bl-ispirtu tiegħek.

Жараткан Алла ыраазы болсун Ата,

Уул жана Ыйык Рух.

J’Alla li jista’ kollox iberikkom,

il-Missier, u l-Iben, u l-Ispirtu s-

Santu.

Оомийин. Amen.

Кызматтан бошотуу Tkeċċija

Чыгыңыз, Масса аяктады. Же:

Барып, Теңирдин Жакшы Кабарын

жарыяла. Же: Өз өмүрүң менен

Теңирди даңктап, тынчтык менен

бар. Же: Тынчтык менен кет.

Oħroġ, il-Quddiesa tintemm.

Jew: Mur u ħabbar l-Evanġelju

tal-Mulej. Jew: Mur fis-sliem,

igglorifika lill-Mulej b’ħajtek.

Jew: Mur fil-paċi.

Кудайга шүгүр. Grazzi lil Alla.
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